
AR-15 CTR/MOE CHEEK RISER - MAGPUL CTR/MOE CHEEK RISER 3/4"
POLYMER FOR AR-15 FDE

Raises The Cheekweld For More Comfortable Shooting; Snap-On Fit

Molded polymer cheek riser snaps onto Magpul CTR and MOE buttstocks to
provide added support and ensure correct eye alignment with open sights or
optics for fast target acquisition. Creates a stable platform for accurate,
long-range shooting. Three models let you to raise the cheekweld by ¼", ½", or
¾" for a personalized fit. No stock modification required. Designed for non-AR
installations of CTR/MOE stocks; if installed on AR-15, stock must be left fully
extended to allow operation of charging handle.

Attributes

Name: MAGPUL CTR/MOE CHEEK RISER 3/4" POLYMER FOR AR-15 FDE
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100019343
Mfr. No.: MAG327-FDE
Finish: Flat Dark Earth
Make: AR-15
Material: Polymer
Delivery weight: 0.082kg
UPC: 873750003696

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für den AR15 CTR/MOE
Wangenauflage

Einführung
Danke, dass du die AR15 CTR/MOE Wangenauflage von Magpul gewählt hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es zusätzlichen Halt bietet und eine korrekte Augenhöhe mit deinen
Visieren oder Optiken sicherstellt. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und
effektive Nutzung der Wangenauflage zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Wangenauflage mit deiner Magpul CTR oder MOE Schulterstütze kompatibel ist, bevor
du sie verwendest.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers für Installation und Nutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Wangenauflage regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder
Verwendung.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Installation auf AR15: Wenn du die Wangenauflage auf einem AR15 installierst, stelle sicher, dass die
Schulterstütze vollständig ausgezogen ist, um die ordnungsgemäße Bedienung des Spannhebels zu
ermöglichen.
Korrekte Nutzung: Verwende die Wangenauflage immer wie vorgesehen. Modifiziere oder verändere das
Produkt in keiner Weise.
Zielerfassung: Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du eine klare Sichtlinie hast, wenn du
Optiken oder offene Visieren verwendest.
Schießposition: Halte eine stabile Schießposition ein, um Genauigkeit und Sicherheit beim Schießen zu
verbessern.
Altersbeschränkungen: Dieses Produkt ist für die Nutzung durch Erwachsene gedacht. Halte es von Kindern
fern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass du die notwendige Magpul CTR oder MOE Schulterstütze hast.
Richte die Wangenauflage mit der Schulterstütze aus.
Drücke die Wangenauflage fest auf die Schulterstütze, bis sie sicher befestigt ist.
Stelle die Wangenauflage auf die gewünschte Höhe (¼", ½" oder ¾") für eine individuelle Anpassung
ein.

Nutzung:

Positioniere deine Wange gegen die Auflage, um die richtige Augenhöhe mit deinen Visieren oder
Optiken zu erreichen.
Stelle sicher, dass deine Schießhaltung stabil und bequem ist.
Überprüfe immer die Stabilität der Wangenauflage, bevor du abfeuerst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Wangenauflage gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll, wenn es beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist.
Ziehe in Betracht, das Polymermaterial zu recyceln, wenn in deiner Umgebung entsprechende Einrichtungen
vorhanden sind.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu Sicherheit oder Produktleistung kontaktiere bitte den Hersteller direkt über die offiziellen
Kommunikationskanäle.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Genieße dein Schießerlebnis mit der AR15
CTR/MOE Wangenauflage.
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Safety Instruction Guide for AR15 CTR/MOE Cheek
Riser

Introduction
Thank you for choosing the AR15 CTR/MOE Cheek Riser by Magpul. This product is designed to enhance your
shooting experience by providing added support and ensuring correct eye alignment with your sights or optics.
Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the cheek riser.

General Safety Guidelines
Ensure that the cheek riser is compatible with your Magpul CTR or MOE buttstock before use.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the cheek riser for any signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Installation on AR15: If installing on an AR15, ensure that the stock is fully extended to allow proper
operation of the charging handle.
Correct Usage: Always use the cheek riser as intended. Do not modify or alter the product in any way.
Target Acquisition: Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight when using optics or open
sights.
Shooting Position: Maintain a stable shooting position to enhance accuracy and safety during shooting.
Age Restrictions: This product is intended for use by adults. Keep it away from children.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure you have the necessary Magpul CTR or MOE buttstock.
Align the cheek riser with the buttstock.
Snap the cheek riser onto the buttstock firmly until it is securely attached.
Adjust the cheek riser to your desired height (¼", ½", or ¾") for a personalized fit.

Usage:

Position your cheek against the riser to achieve proper eye alignment with your sights or optics.
Ensure your shooting stance is stable and comfortable.
Always check the cheek riser for stability before firing.

Disposal Instructions
Dispose of the cheek riser in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it is damaged or no longer usable.
Consider recycling the polymer material if facilities are available in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please contact the manufacturer directly through their
official communication channels.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the AR15 CTR/MOE
Cheek Riser.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Alza de
Mejilla AR15 CTR/MOE

Introducción
Gracias por elegir el alza de mejilla AR15 CTR/MOE de Magpul. Este producto está diseñado para mejorar tu
experiencia de tiro al proporcionar soporte adicional y asegurar una correcta alineación ocular con tus miras o
ópticas. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y
efectivo del alza de mejilla.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el alza de mejilla sea compatible con tu culata Magpul CTR o MOE antes de usarlo.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el alza de mejilla en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación en AR15: Si lo instalas en un AR15, asegúrate de que la culata esté completamente extendida
para permitir el funcionamiento adecuado del mango de carga.
Uso Correcto: Siempre utiliza el alza de mejilla como está destinado. No modifiques ni alteres el producto de
ninguna manera.
Adquisición de Objetivos: Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de tener una línea de visión clara
al usar ópticas o miras abiertas.
Posición de Tiro: Mantén una posición de tiro estable para mejorar la precisión y la seguridad durante el
disparo.
Restricciones de Edad: Este producto está destinado para uso por adultos. Manténlo alejado de los niños.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de tener la culata Magpul CTR o MOE necesaria.
Alinea el alza de mejilla con la culata.
Asegura el alza de mejilla en la culata firmemente hasta que esté bien sujeto.
Ajusta el alza de mejilla a la altura deseada (¼", ½" o ¾") para un ajuste personalizado.

Uso:

Coloca tu mejilla contra el alza para lograr una correcta alineación ocular con tus miras o ópticas.
Asegúrate de que tu postura de tiro sea estable y cómoda.
Siempre verifica la estabilidad del alza de mejilla antes de disparar.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el alza de mejilla de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular si está dañado o ya no es utilizable.
Considera reciclar el material de polímero si hay instalaciones disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el rendimiento del producto, por favor contacta directamente
al fabricante a través de sus canales de comunicación oficiales.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Disfruta de tu experiencia de tiro con el alza de mejilla
AR15 CTR/MOE.
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Guide de Sécurité pour le Rehausseur de Joue AR15
CTR/MOE

Introduction
Merci d'avoir choisi le rehausseur de joue AR15 CTR/MOE de Magpul. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience de tir en offrant un soutien supplémentaire et en garantissant un alignement correct des yeux avec vos
organes de visée ou optiques. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer une utilisation sûre et
efficace du rehausseur de joue.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le rehausseur de joue est compatible avec votre crosse Magpul CTR ou MOE avant
utilisation.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le rehausseur de joue pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant chaque
utilisation.
Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation sur AR15 : Si vous installez le rehausseur sur un AR15, assurezvous que la crosse est
complètement étendue pour permettre le bon fonctionnement de la poignée de chargement.
Utilisation Correcte : Utilisez toujours le rehausseur de joue comme prévu. Ne modifiez ni n'altérez le produit
de quelque manière que ce soit.
Acquisition de Cible : Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir une ligne de vue
dégagée lorsque vous utilisez des optiques ou des organes de visée ouverts.
Position de Tir : Maintenez une position de tir stable pour améliorer la précision et la sécurité pendant le tir.
Restrictions d'Âge : Ce produit est destiné à un usage par des adultes. Gardezle éloigné des enfants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous d'avoir la crosse Magpul CTR ou MOE nécessaire.
Alignez le rehausseur de joue avec la crosse.
Enclenchez fermement le rehausseur de joue sur la crosse jusqu'à ce qu'il soit solidement fixé.
Ajustez le rehausseur de joue à la hauteur souhaitée (¼", ½" ou ¾") pour un ajustement personnalisé.

Utilisation :

Positionnez votre joue contre le rehausseur pour obtenir un alignement correct des yeux avec vos
organes de visée ou optiques.
Assurezvous que votre position de tir est stable et confortable.
Vérifiez toujours la stabilité du rehausseur de joue avant de tirer.

Instructions d'Élimination
Éliminez le rehausseur de joue conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires s'il est endommagé ou inutilisable.
Envisagez de recycler le matériau en polymère si des installations sont disponibles dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou la performance du produit, veuillez contacter le fabricant directement
par le biais de leurs canaux de communication officiels.



Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Profitez de votre expérience de tir avec le rehausseur de joue
AR15 CTR/MOE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Rialzo per
Guancia AR15 CTR/MOE

Introduzione
Grazie per aver scelto il Rialzo per Guancia AR15 CTR/MOE di Magpul. Questo prodotto è progettato per migliorare
la tua esperienza di tiro fornendo supporto aggiuntivo e garantendo un corretto allineamento degli occhi con i tuoi
mirini o ottiche. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso
sicuro ed efficace del rialzo per guancia.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il rialzo per guancia sia compatibile con il tuo calcio Magpul CTR o MOE prima dell'uso.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente il rialzo per guancia per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Riporta eventuali condizioni non sicure o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Installazione su AR15: Se installato su un AR15, assicurati che il calcio sia completamente esteso per
consentire il corretto funzionamento della maniglia di carica.
Uso Corretto: Utilizza sempre il rialzo per guancia come previsto. Non modificare o alterare il prodotto in
alcun modo.
Acquisizione del Bersaglio: Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati di avere una linea di vista
chiara quando utilizzi ottiche o mirini aperti.
Posizione di Tiro: Mantieni una posizione di tiro stabile per migliorare la precisione e la sicurezza durante il
tiro.
Restrizioni di Età: Questo prodotto è destinato all'uso da parte di adulti. Tienilo lontano dai bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati di avere il calcio Magpul CTR o MOE necessario.
Allinea il rialzo per guancia con il calcio.
Fissa saldamente il rialzo per guancia al calcio fino a quando non è attaccato in modo sicuro.
Regola il rialzo per guancia all'altezza desiderata (¼", ½" o ¾") per una vestibilità personalizzata.

Uso:

Posiziona la guancia contro il rialzo per ottenere un corretto allineamento degli occhi con i tuoi mirini o
ottiche.
Assicurati che la tua posizione di tiro sia stabile e confortevole.
Controlla sempre la stabilità del rialzo per guancia prima di sparare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il rialzo per guancia in conformità alle normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari se è danneggiato o non più utilizzabile.
Considera il riciclaggio del materiale in polimero se le strutture sono disponibili nella tua zona.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o le prestazioni del prodotto, ti preghiamo di contattare direttamente il
produttore attraverso i loro canali di comunicazione ufficiali.



Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Goditi la tua esperienza di tiro con il Rialzo per
Guancia AR15 CTR/MOE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Podnóżka
Policzkowego AR15 CTR/MOE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór podnóżka policzkowego AR15 CTR/MOE firmy Magpul. Produkt ten został zaprojektowany,
aby poprawić Twoje doświadczenia strzeleckie, zapewniając dodatkowe wsparcie i zapewniając prawidłowe
wyrównanie oka z celownikami lub optyką. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z podnóżka policzkowego.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że podnóżek policzkowy jest kompatybilny z Twoją kolbą Magpul CTR lub MOE przed użyciem.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących instalacji i użytkowania.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj podnóżek policzkowy pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym
użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Instalacja na AR15: Jeśli instalujesz na AR15, upewnij się, że kolba jest całkowicie wysunięta, aby umożliwić
prawidłowe działanie dźwigni zasilającej.
Prawidłowe Użycie: Zawsze używaj podnóżka policzkowego zgodnie z jego przeznaczeniem. Nie modyfikuj
ani nie zmieniaj produktu w żaden sposób.
Akwizycja Celu: Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz wolną linię widzenia podczas
korzystania z optyki lub otwartych celowników.
Pozycja Strzelecka: Utrzymuj stabilną pozycję strzelecką, aby zwiększyć dokładność i bezpieczeństwo
podczas strzelania.
Ograniczenia Wiekowe: Produkt ten jest przeznaczony do użytku przez dorosłych. Trzymaj go z dala od
dzieci.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że masz odpowiednią kolbę Magpul CTR lub MOE.
Wyreguluj podnóżek policzkowy tak, aby był zgodny z kolbą.
Zatrzaśnij podnóżek policzkowy na kolbie mocno, aż będzie pewnie zamocowany.
Dostosuj wysokość podnóżka policzkowego do pożądanej (¼", ½" lub ¾") dla spersonalizowanego
dopasowania.

Użytkowanie:

Umieść policzek na podnóżku, aby osiągnąć prawidłowe wyrównanie oka z celownikami lub optyką.
Upewnij się, że Twoja postawa strzelecka jest stabilna i komfortowa.
Zawsze sprawdzaj stabilność podnóżka policzkowego przed oddaniem strzału.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj podnóżek policzkowy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku.
Rozważ recykling materiału polimerowego, jeśli w Twojej okolicy są dostępne odpowiednie zakłady.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wydajności produktu, prosimy o bezpośredni
kontakt z producentem za pośrednictwem ich oficjalnych kanałów komunikacyjnych.



Dziękujemy za uwagę poświęconą tym instrukcjom bezpieczeństwa. Ciesz się swoim doświadczeniem strzeleckim z
podnóżkiem policzkowym AR15 CTR/MOE.
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Turvaohjeet AR15 CTR/MOE Poskipalan Nostimelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 CTR/MOE poskipalan nostimen Magpulilta. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumakokemustasi tarjoamalla lisätukea ja varmistamalla oikean silmän kohdistuksen avosilmien tai optiikoiden
kanssa. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön poskipalan nostimelle.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että poskipalan nostin on yhteensopiva Magpul CTR tai MOE perämiin kanssa ennen käyttöä.
Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti poskipalan nostin merkkejä kulumisesta tai vaurioista ennen jokaista käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Asennus AR15:een: Jos asennat poskipalan nostimen AR15:een, varmista, että perä on täysin ulos vedetty,
jotta toimintakahva toimii oikein.
Oikea käyttö: Käytä poskipalan nostinta aina tarkoitetulla tavalla. Älä muokkaa tai muuta tuotetta millään
tavoin.
Kohteen hankinta: Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että näkyvyys on selkeä käyttäessäsi optiikoita
tai avosilmia.
Ampumaposition ylläpito: Pidä ampumaposition vakaana parantaaksesi tarkkuutta ja turvallisuutta
ampumisen aikana.
Ikärajoitukset: Tämä tuote on tarkoitettu aikuisille. Pidä se poissa lasten ulottuvilta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on tarvittava Magpul CTR tai MOE perä.
Kohdista poskipalan nostin perään.
Napsauta poskipalan nostin tiukasti perään, kunnes se on turvallisesti kiinnitetty.
Säädä poskipalan nostin haluamaasi korkeuteen (¼", ½" tai ¾") henkilökohtaista istuvuutta varten.

Käyttö:

Aseta poskipalasi nostimen päälle saavuttaaksesi oikean silmän kohdistuksen avosilmien tai
optiikoiden kanssa.
Varmista, että ampumastasi asennostasi on vakaa ja mukava.
Tarkista aina poskipalan nostimen vakaus ennen ampumista.

Hävitysohjeet
Hävitä poskipalan nostin paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen.
Harkitse polymeerimateriaalin kierrättämistä, jos alueellasi on kierrätysmukavuuksia.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteen suorituskyvystä, ota yhteyttä valmistajaan suoraan heidän
virallisten viestintäkanaviensa kautta.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Nauti ampumakokemuksestasi AR15 CTR/MOE poskipalan
nostimen kanssa.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 CTR/MOE Kindstöd

Introduktion
Tack för att du valde AR15 CTR/MOE Kindstödet från Magpul. Denna produkt är utformad för att förbättra din
skytteupplevelse genom att ge extra stöd och säkerställa korrekt ögonjustering med dina sikten eller optik. Vänligen
läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av kindstödet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att kindstödet är kompatibelt med din Magpul CTR eller MOE kolv innan användning.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet kindstödet för tecken på slitage eller skada före varje användning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installation på AR15: Om du installerar på en AR15, se till att kolven är helt utdragen för att möjliggöra
korrekt användning av laddhandtaget.
Korrekt användning: Använd alltid kindstödet som avsett. Modifiera eller ändra inte produkten på något sätt.
Målupptäckning: Var medveten om din omgivning och säkerställ en klar siktlinje när du använder optik eller
öppna sikten.
Skytteposition: Upprätthåll en stabil skytteposition för att öka noggrannheten och säkerheten under skytte.
Åldersbegränsningar: Denna produkt är avsedd för användning av vuxna. Håll den borta från barn.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att du har den nödvändiga Magpul CTR eller MOE kolven.
Justera kindstödet mot kolven.
Klicka fast kindstödet på kolven ordentligt tills det sitter säkert.
Justera kindstödet till önskad höjd (¼", ½" eller ¾") för en personlig passform.

Användning:

Placera din kind mot stödet för att uppnå korrekt ögonjustering med dina sikten eller optik.
Se till att din skytteposition är stabil och bekväm.
Kontrollera alltid kindstödet för stabilitet innan du avfyrar.

Avfallsinstruktioner
Kassera kindstödet i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall om den är skadad eller inte längre användbar.
Överväg att återvinna polymermaterialet om anläggningar finns tillgängliga i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktprestanda, vänligen kontakta tillverkaren direkt genom deras
officiella kommunikationskanaler.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av din skytteupplevelse med AR15 CTR/MOE
Kindstödet.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15 CTR/MOE Lícní
Podpěru

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali lícní podpěru AR15 CTR/MOE od společnosti Magpul. Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil váš střelecký zážitek poskytnutím dodatečné podpory a zajištěním správného zarovnání oka s vašimi mířidly
nebo optikou. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tyto bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání lícní podpěry.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že lícní podpěra je kompatibilní s vaší pažbou Magpul CTR nebo MOE před použitím.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a používání.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte lícní podpěru na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Nahlaste jakékoliv nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Instalace na AR15: Pokud instalujete na AR15, ujistěte se, že pažba je plně vysunuta, aby bylo možné
správně ovládat nabíjecí rukojeť.
Správné používání: Vždy používejte lícní podpěru podle určení. Neprovádějte žádné úpravy nebo změny
produktu.
Získání cíle: Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte si jasný výhled při používání optiky nebo otevřených
mířidel.
Střelecká pozice: Udržujte stabilní střeleckou pozici, abyste zvýšili přesnost a bezpečnost při střelbě.
Věkové omezení: Tento produkt je určen pro použití dospělými. Držte ho mimo dosah dětí.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte potřebnou pažbu Magpul CTR nebo MOE.
Zarovnejte lícní podpěru s pažbou.
Pevně přitlačte lícní podpěru na pažbu, dokud nebude bezpečně připevněna.
Nastavte lícní podpěru na požadovanou výšku (¼", ½" nebo ¾") pro individuální přizpůsobení.

Používání:

Umístěte svou tvář na podpěru, abyste dosáhli správného zarovnání oka s vašimi mířidly nebo optikou.
Ujistěte se, že vaše střelecká pozice je stabilní a pohodlná.
Před výstřelem vždy zkontrolujte stabilitu lícní podpěry.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte lícní podpěru v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu, pokud je poškozený nebo již není použitelný.
Zvažte recyklaci polymerového materiálu, pokud jsou ve vaší oblasti k dispozici zařízení pro recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy týkající se bezpečnosti nebo výkonu produktu, prosím, kontaktujte výrobce přímo
prostřednictvím jejich oficiálních komunikačních kanálů.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si svůj střelecký zážitek s lícní podpěrou AR15
CTR/MOE.


